
. 
REPÚBLICA DEL ECUADOR 

MD SUPERINTENDENCIA 
sl DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

          

  

Eye e . 
nomare. AMERCELCBIO TOHADO, SA. 
NÚMERO DE EXPEDIENTE. UU 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRES Y ¿ 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

REKGA <EL MOMEDICA S.L: OR 
        

DR so EE] 
NACIONALIDAD DE PAÑÍA EXIRANTERA ¡ 
DOMICILIO............. PASO 2 PARA ocios 

  

NOTA 1 - A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del pais de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 

ECUATORIANA 

    

    

   

NACIONALIDAD 
NÚMERO DE IDENTIRC 

DOMICILIO 

   NOTARIA XXI! 

VIGESIMA SEGUNDA 

DEL CANTÓN 
GUAYAQUIL 

  

      

 



    

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

  

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

  

No Nomlires. y Apellidos completos —. Estailo-Civil 

'UNVTRHIL SS 2 
ESTUDIOS E IUERO 
ES PEDN S.L. 

  

  

  

19
 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Y 

a DOY FE: 4 

É Y que me presen 
Gquk, 

  

                  

  

AI 2019 N 

PaJa: oa, Lt 

orge Vern édo FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO 
otario Vigésimo S9gundo ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
Del Cantón Guayaquil EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

  

Nota 2.. Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior. deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

n 2 ny 

FECHA DE PRESENTACIÓN AD o e 13 
AÑO MES "DÍA 

  

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES  



  

    

. MIRIAM HERRANDO DEPRIT— * ¿RRA y, 
NOTARIO MO, 

pe CNU SAO pu 
BP] Príncipe de Vergara, BA - 1. 28006 Madrid z Ae bol He o 

" Tel:91 564 17 35 - Fax: 91 563 02 90 A AA Y 
www.principedevergara34.com %, PSA Y 
  Paz o 

Formulario standard de los Notarios de la Unión Europea parotaroSMificación de hechos que 
resultan del registro público de sociedades mercantiles o comerciantes individuales 

Einheítliches Formblatt der Notariate der Europáischen Union zur Bescheinigung von 
Tatsachen, die sic aus dfientiichen Regístern ber Handelsgeselischaften und Einzeikaufleute 
ergeben 

   

    

    
   

   

   

Turrorromuévo éfrurro tuv ZuuBolaioypaqiióv Trio Eupwrralkñc “Evwons yla tay emiúpeson 
arroorraopárwvarró ta Anuócia unrp Wa EBmTOpIKkdY ETAIPEIvV KO pEpovWwpévoJ eutrópwv 

Standard form for the Notaries of the European Union for the certification of information given 
rs of trading companies and sole traders 

Notariats de l'Union Européenne certifiant les informations contenues dans les 
istres publics de sociétés commerciales et de commercants individuels 

Moduto 
registri 

forme dei notariati dell'Unione Europea per la certificazione di fatti risultanti dai 

blici sulle societá commerciali e sugli imprenditori individuali 

Standaafiformulier van de notariaten van de Europese Unie voor de legalisatie van uittreksels 
uit ogenfare registers van vennootschappen en individuele ondernemers 

Las nstucciones de cumplimentación de este formulario se encuentran €n ta cuarta página 

Die Anleriung zur Verwendung dieses Formutars fidel sich aul der vierten Seña 

Or o3kpyies XPÑOTIE 10 TopóvToS avrimrou Bpigkovral omy térapto ockióa: 

An axplenatión of the terms used m this form can be found on the fourth page 

Les afín de completar cette se trouvent á ja q page 
Le struzom di compiiazione del presente modulo 51 trovano sulla quarta paga 

De toelichting voor hat mvulien van dít forrrulier bewndt zich op bladajde ver 

  

  

    

4 y istro / Register / Mnrowo / Register / Registre / Registro / Register 

141 | BESUSTOC MERCANTIL 12 | 

19 | MARIA 14 | 19/52 [ 2012,       
  

  
lués de haber consultado en el día de hoy el registro público mencionado en el punto 1.1 confirmo que los siguientes datos 

corrásponden al contenido del registro a la fecha indicada en el punto 1.4: 

Aufafund Einsichtnahme vom heutigen Tag in das unter Punkt1.1 genannte óffentliche Register bestátige ich die 

Ubefeinstimmung nachstehender Angaben mit dem Inhalt des Registers zu dem unter Punkt 1.4 angefúhrien Zeifpunkt 

Merá arró Eleyxo, Ofpepa, rou Onpociou pnTpwWou TroU avapéperal oro angelo 1.1., Befauivas tru arplfela Tuv karwTépo) 

orolxeluv rou ripio 7aw nuepounvía trou avapéperal cto angelo 1.4: 

r an examination of today's date | hereby certify that the following information is given in the register named in point 1.1 as 

of. fhe date given in point 1.4: 

Aprés avoir consulté en ce jour le registre public désigné sous le point”1.1, je confirme la conformité avec le contenu du 

registre, á la date du paínt 1.4, des données sulvantes: 

   

  

   

  

    
        
      

epa aver consuitato in data odiema íl registra pubblica menzionato al punto 1.1, atiesto che sono conformi al contenuto del 

(seyistrhalla data indicata al punto 1.4, le indicazioni seguenti: 

z 
NOTARIA XXII 

VIGESIMA SEGUNDA 

DEL CANTON 
GUAYAQUIL 

M0 Jorge Vernaza Queved> 

NOTARIO 

      

  

hedel) het onder punt 1.1 bedoelde openbare register te hebben ingezien, veridaar ik vat op de in punt 1.4 vermelde datum 

alpadas gegevens overeenstemden met de inhoud van het register: 

   

 



2. Sociedad o comerciante individual / Geseltachaft oder Einzelkavtmana / Evampela $ uepovtotvos éjirropase /. a 
Company or sole trader / Société ou commergant individuel / Societá o imprenditáré Indivitivalo / Vermobtsthap of A 
individuale ondernemer. 

21 | AMERICA CELL BlOMEDICA ¿75L. 
22 | SOCIERAL LIHITADA 

231 MADEID 
JALIOZLA 23, ENE, TL 29 

24 Ada SA ES METAL ESF, 

as | 34,000 Edaos 

  

1 

  

    

   

   

    

  

  

  

  

3. Poder de representación | Vertratungabefugnle Eouoía avmpocimeoij Powirs ol Representation y Pouvalt 

ALERENC BIEL CASTAN 
“4 CONSEJE/no MELEGADO 
3.1.2 

  

3.1   

  

    
   

  

  

  

313] Bl3131 (73132 
  

  

        
  

  

  

  
  

  

| 32 

3.2.1 

1322 

3.2.3 p Daz31 03232 

33 

33.1 

3.3.2 
  

3,3.3 D3331 [3332     
  

4. Espacio reservado para anotaciones oficiales suplementarias / Raun tú weitáte amtiicho Vormetka 
Space reserved for suppiemental official notes / Xwpos yia cupriánpayermés upompñoss cop! 
Remarques suppiémentaires de Vautoritó / Spazio per annotazioni ufficiali ulteriori / Rulinte voor 
opmerkingen van de bevoegde instantio 

  
 



Certification par le notaire / Certificazione notarile / Legalisatie door de notaris 
5.' Autentificación notarial / Notarie!le Bescheinigung / Emixúpwon arró ro cuuBoAcioypágo / Notarial Certification / 

  

  
  

    
51 MIRIAM HEETANDO MEPRZT| 52 | HAD 
53 PRINCIPE M= VERGALA 34 1? 

21, HABAS ss | 19/12] 20172.   
  

documento original que se me exhj 

interesado.- Guayaquil, 

      Notarial Vigente. DOY FE Q fotoco| 4 dente, 4 AQ 

que consta de 4 e. 5 exacta   
      

  

  

  

        

  

  

y 

¡NOTAMIA. 

E Ab. evedo 

Notario Vigési undo 

ad Del Cantón Guayaquil 

poo 

: APOSTILLE 
( Csavention de La Haye du 5 octobre 1961 ) 

br pai: España 
it Pay 

+ eating ir the capacity of 
, Agissant en qualité de 

bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de 

El presente documento pública 
This puble document / Le présent acte public 

?. ha sido firmado por y £ Riga ara 
hnos been signed by 

a eté signé par le mando , epi 

3. quien actúa en calidad de NOTARIO 

4. y está revestido del sello/timbre de su Notaria 

CERTIFICADO 
Certified / Attesté 

5. en Madrid 6. el día 10.8 ENE 2013 

= nd e 

  

  

Seal / stsmp: 

Sceau / timbre:       
at/á the /le 

7. por el Decano del Colegio Notarial de Madrid 
y / par 

8.bajo el número 0 8 6 N 
N* / sous n* 

9.Sello/timbre: 10.Firma: 
Signature: Signature 

  

  A 

Bo
 
m
a
 

  

  

Doña M? Eugenia Reviiego Picón 

Firma delegada del Decano


